Japán-magyar aikido szótár
Számolás tízig japánul:

ichi - ics 
-egy

ni
-kettő

san - szan
-három

shi - si 
-négy

go
-öt

roku - rok
-hat

shichi - szics
-hét

hachi - hacsi
-nyolc

kyuu - kjú 
-kilenc

juu - dzsú
-tíz

ai hanmi

Kölcsönös álló helyzet, ahol az ukénak és a torinak ugyanaz a lába van elöl.

aikidóka
Aikidós, aikidó-gyakorló, aikidó-tanuló.

atemi
"Ütés a testre." Védekező ütés a partner ki-jének semlegesítésére vagy kibillentésére, a technika végrehajtása érdekében. Az aikidóban nem okozhat sérülést!

bokken
Fakard. Sok technikát a tradícionális japán kardvívásból vezetett le az Alapító, ezért a fegyveres és pusztakezes technikák között fennálló rokonság segíti kikristályosítani a finom mozdulatokat. Igen magas szinten művelve az aikidót, teljesen mindegy, hogy fegyverrel, vagy pusztakézzel hajtják végre a technikát.

chuudan – csúdan

Középső rész. A test középső része. Csúdan no kamae = középső tartás. 

dan
Feketeöves (mester-) fokozat. Az IAF aikidóban a legmagasabb fokozat, amit el lehet érni, 9 dan. Van néhány aikidóka, akinek 10 danja van. Ezeket még az Alapító adományozta, ezért nem lehet visszavonni
funakogi
Evezés (gyakorlat). 

gedan

Alsó rész. A test alsó (övtől lefelé eső) része. Gedan no kamae = alsó tartás. 

gi

Ruha. Budó-iskolákban a dógi ill. keikogi (edzőruha) szó rövidítése. A dzsúdó és a karate-gi is elfogadott a legtöbb dódzsóban, csak fehér pamut legyen

gyaku hanmi -- gjaku hanmi
Ellentétes álló helyzet; az ukénak és a nagénak az ellentétes lába van elől.

hanmi – hanmi
Állás, testtartás, pozíció. 

hidari
Bal
irimi
"Belépő/behatoló test:" Belépés, mozgás a partner teste felé. Az elképzelés az irimi-nél az, hogy úgy helyezkedjünk a támadóhoz képest, hogy képtelen legyen hatásosan folytatni a támadást oly módon, hogy állandóan kontrolálhassuk az egyensúlyát.

joo – dzsó
Rövid fabot, kb. 130 cm hosszú. A dzsó eredetileg sétapálca volt, ezidáig tisztázatlan, hogy hogyan került bele az aikidóba. Sok dzsó-mozdulat a hagyományos japán lándzsavívásból, mások a dzsó-dzsucuból jöttek, de sok az Alapító újítása. A dzsót rendszerint a haladó gyakorlásban használják.

kata
Formagyakorlat
katate dori
Egy kéz fogása; egykezes fogás.

kihon
Alap; alapvető; lényeg(es). Kihon waza = alaptechnika. Sok aikidó-technikát látszólag nagyon külöböző módokon végre lehet hajtani. Meglátni a technikák felszín alatti sajátosságait és megragadni a közös magjukat, ez a kihon megértése.

migi
Jobb
o-negai shimasu 
Szó szerint "Legyen szíves", udvarias, bármire használható japán kérő formula. Még udvariasabb változata az "o-negai itasimaszu". Gyakorlásra felkérésre használjuk.

O-Sensei - Ó-Szenszei
Szó szerint "Nagy Mester", Ueshiba Morihei, az aikidó alapítója. Viszont ez egy nem egészen szabályos japán kifejezés, és csak az aikidó berkein belül ismerik és használják, egy köznapi japán ember nem feltétlenül fogja érteni, hogy miről van szó. 
seiza – szeiza

Szó szerint "helyes ülés"; hagyományos formális japán ülő (térdelő) helyzet. 

senpai – szenpai

Valamilyen tevékenységet (munkát, sportot, stb.) korábban kezdett, azaz magasabb rangú/idősebb ember. Az aikidó esetében "idősebb/haladóbb aikidóka."
sensei – szenszei

Tanár/oktató/orvos szokásos japán megszólítása. (Nem a foglalkozás neve!) Egy dódzsó vagy szervezet állandó tanárát illik a dódzsón kívül is szenszeinek szólítani.

shomen uchi - sómen ucsi
Egyenes ütés a fejre; fejbevágás. 

tachi waza - tacsi vaza
Állástechnikák; technikák állásban/-ból. 
tanto – tantó
Rövid kard, tőr. 

tenkan
Elforduló mozgás, főleg 180 fokos fordulat
tori
A technikát végrehajtó fél (akit támadnak). 

tsuki
Egyenes ütés. 

uke
A technikát "elszenvedő" fél (aki támad). 

ukemi
Gurulás, esés; a sérülést elkerülő technika.

